
BELT SPEED LOADER CARRIER FOR S&W - GALCO INTERNATIONAL
BELT SPEED LOADER S&W N FRAME-BLACK

Carries a single revolver speedloader on the belt, securing with a snap.
Constructed of premium saddle leather, it is available in tan or black and fits
belts up to 1 3/4”.

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL BELT SPEED LOADER S&W N FRAME-BLACK
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100019009
Mfr. No.: BSL-N-B
Color: Black
Make: Smith & Wesson
Material: Leather
Model: N Frame
Delivery weight: 0.102kg
UPC: 601299112025

Item details

Made in USA
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BELT SPEED LOADER CARRIER FÜR S&amp;W
SICHERHEITSANWEISUNGEN
Einführung
Danke, dass du dich für den BELT SPEED LOADER CARRIER FÜR S&amp;W GALCO INTERNATIONAL entschieden
hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um einen einzelnen RevolverSpeedloader sicher an deinem Gürtel zu
tragen und so Bequemlichkeit und Zugänglichkeit zu gewährleisten. Diese Sicherheitsanleitung bietet wichtige
Informationen, um dir zu helfen, dieses Produkt sicher und effektiv zu nutzen, gemäß der EUVerordnung über
die allgemeine Produktsicherheit (GPSR).

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfe das Produkt vor der Verwendung immer auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Bleibe informiert über mögliche Rückrufe, indem du die EUSafety GatePlattform überprüfst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Richtige Passform: Stelle sicher, dass der Gürtel, den du mit dem SpeedloaderTräger verwendest,
sicher sitzt, da er für Gürtel bis zu 1 3/4 Zoll Breite ausgelegt ist.
Gewichtsverteilung: Überlade den Träger nicht mit zusätzlichem Gewicht über den Speedloader hinaus,
da dies die Stabilität und Leistung beeinträchtigen kann.
Sichere Verschluss: Stelle immer sicher, dass der Druckknopfverschluss vor der Bewegung sicher
befestigt ist, um ein versehentliches Lösen des Speedloaders zu verhindern.
Extreme Bedingungen vermeiden: Setze den Träger nicht extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit
aus, da dies das Leder beschädigen kann.
Regelmäßige Wartung: Reinige das Leder regelmäßig mit einem geeigneten Lederreiniger, um seine
Qualität und sein Aussehen zu erhalten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Wähle einen geeigneten Gürtel, der nicht breiter als 1 3/4 Zoll ist.1.
Schiebe den Träger auf den Gürtel, wobei du darauf achtest, dass er bequem für den Zugriff2.
positioniert ist.
Sichere den Träger, indem du den Druckknopfverschluss befestigst.3.

Nutzung:

Um den Speedloader einzuführen, drücke ihn sanft in den Träger, bis er fest sitzt.1.
Um den Speedloader zu entfernen, ziehe ihn einfach mit festem Griff aus dem Träger.2.
Überprüfe immer, dass der Speedloader sicher an Ort und Stelle gehalten wird, bevor du an3.
Aktivitäten teilnimmst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt verantwortungsbewusst gemäß den lokalen Vorschriften.
Lederprodukte können biologisch abbaubar sein; überprüfe jedoch die lokalen Richtlinien für
ordnungsgemäße Entsorgungsmethoden.



Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr in Gebrauch ist, ziehe in Betracht, die Materialien, wenn
möglich, zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder weitere Unterstützung bezüglich des BELT SPEED LOADER CARRIER FÜR S&amp;W, beziehe
dich bitte auf die Kontaktinformationen, die mit deinem Produktkauf bereitgestellt wurden.

Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und Zufriedenheit sind
unsere obersten Prioritäten.



BELT SPEED LOADER CARRIER FOR S&amp;W
SAFETY INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the BELT SPEED LOADER CARRIER FOR S&amp;W GALCO INTERNATIONAL. This product
is designed to securely carry a single revolver speedloader on your belt, ensuring convenience and accessibility.
This safety instruction guide provides essential information to help you use this product safely and effectively, in
compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always inspect the product before use for any signs of damage or wear.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about potential recalls by checking the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Proper Fit: Ensure that the belt you are using with the speed loader carrier fits securely, as it is
designed for belts up to 1 3/4 inches wide.
Weight Distribution: Do not overload the carrier with additional weight beyond the speedloader, as this
may affect its stability and performance.
Secure Closure: Always ensure that the snap closure is securely fastened before moving to prevent
accidental release of the speedloader.
Avoid Extreme Conditions: Do not expose the carrier to extreme temperatures or moisture, as this
may damage the leather material.
Regular Maintenance: Clean the leather periodically with a suitable leather cleaner to maintain its
quality and appearance.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Select a suitable belt that is no wider than 1 3/4 inches.1.
Slide the carrier onto the belt, ensuring it is positioned comfortably for access.2.
Secure the carrier in place by fastening the snap closure.3.

Usage:

To insert the speedloader, gently press it into the carrier until it fits snugly.1.
To remove the speedloader, simply pull it out of the carrier with a firm grip.2.
Always check that the speedloader is securely held in place before engaging in any activities.3.

Disposal Instructions
Dispose of the product responsibly in accordance with local regulations.
Leather products may be biodegradable; however, check local guidelines for proper disposal methods.
If the product is damaged or no longer in use, consider recycling the materials if possible.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or further support regarding the BELT SPEED LOADER CARRIER FOR S&amp;W, please refer to
the contact information provided with your product purchase.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL PORTA
CARGADORES DE VELOCIDAD PARA S&amp;W
Introducción
Gracias por elegir el PORTA CARGADORES DE VELOCIDAD PARA S&amp;W GALCO INTERNATIONAL. Este
producto está diseñado para llevar de forma segura un solo cargador de velocidad para revólver en tu cinturón,
asegurando comodidad y accesibilidad. Esta guía de instrucciones de seguridad proporciona información
esencial para ayudarte a usar este producto de manera segura y efectiva, en cumplimiento con el Reglamento
General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se use solo para su propósito previsto.
Siempre inspecciona el producto antes de usarlo para detectar cualquier signo de daño o desgaste.
Mantén el producto fuera del alcance de niños e individuos vulnerables.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre posibles retiradas de productos revisando la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Ajuste Adecuado: Asegúrate de que el cinturón que estás usando con el porta cargadores se ajuste de
manera segura, ya que está diseñado para cinturones de hasta 1 3/4 pulgadas de ancho.
Distribución del Peso: No sobrecargues el porta cargadores con peso adicional más allá del cargador
de velocidad, ya que esto puede afectar su estabilidad y rendimiento.
Cierre Seguro: Asegúrate siempre de que el broche esté bien cerrado antes de moverte para evitar la
liberación accidental del cargador de velocidad.
Evita Condiciones Extremas: No expongas el porta cargadores a temperaturas extremas o humedad,
ya que esto puede dañar el material de cuero.
Mantenimiento Regular: Limpia el cuero periódicamente con un limpiador de cuero adecuado para
mantener su calidad y apariencia.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Selecciona un cinturón adecuado que no sea más ancho de 1 3/4 pulgadas.1.
Desliza el porta cargadores sobre el cinturón, asegurándote de que esté posicionado2.
cómodamente para el acceso.
Asegura el porta cargadores en su lugar abrochando el cierre.3.

Uso:

Para insertar el cargador de velocidad, presiónalo suavemente en el porta cargadores hasta que1.
encaje de manera segura.
Para retirar el cargador de velocidad, simplemente sácalo del porta cargadores con un agarre2.
firme.
Siempre verifica que el cargador de velocidad esté sostenido de forma segura antes de participar3.
en cualquier actividad.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de manera responsable de acuerdo con las regulaciones locales.
Los productos de cuero pueden ser biodegradables; sin embargo, verifica las pautas locales para los
métodos de eliminación adecuados.
Si el producto está dañado o ya no se usa, considera reciclar los materiales si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o soporte adicional sobre el PORTA CARGADORES DE VELOCIDAD PARA S&amp;W,
consulta la información de contacto proporcionada con la compra de tu producto.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales
prioridades.



INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR LE PORTE
CHARGEUR DE VITESSE S&amp;W
Introduction
Merci d'avoir choisi le PORTE CHARGEUR DE VITESSE POUR S&amp;W GALCO INTERNATIONAL. Ce produit est
conçu pour transporter en toute sécurité un seul chargeur de revolver sur votre ceinture, garantissant ainsi
commodité et accessibilité. Ce guide d'instructions de sécurité fournit des informations essentielles pour vous
aider à utiliser ce produit de manière sûre et efficace, conformément au Règlement Général sur la Sécurité des
Produits (GPSR) de l'UE.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Inspectez toujours le produit avant utilisation pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Signalez toute condition dangereuse ou tout accident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels potentiels en consultant la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ajustement Correct : Assurezvous que la ceinture que vous utilisez avec le porte chargeur s'adapte
correctement, car elle est conçue pour des ceintures jusqu'à 1 3/4 pouces de large.
Répartition du Poids : Ne surchargez pas le porte chargeur avec un poids supplémentaire audelà du
chargeur de vitesse, car cela peut affecter sa stabilité et ses performances.
Fermeture Sécurisée : Assurezvous toujours que la fermeture à pression est bien fixée avant de vous
déplacer pour éviter le relâchement accidentel du chargeur.
Évitez les Conditions Extrêmes : Ne soumettez pas le porte chargeur à des températures extrêmes ou
à l'humidité, car cela pourrait endommager le matériau en cuir.
Entretien Régulier : Nettoyez le cuir périodiquement avec un nettoyant pour cuir approprié afin de
maintenir sa qualité et son apparence.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Sélectionnez une ceinture adaptée qui ne dépasse pas 1 3/4 pouces de large.1.
Glissez le porte chargeur sur la ceinture, en veillant à ce qu'il soit positionné confortablement pour2.
un accès facile.
Fixez le porte chargeur en place en fermant la fermeture à pression.3.

Utilisation :

Pour insérer le chargeur de vitesse, appuyez doucement dessus dans le porte chargeur jusqu'à ce1.
qu'il soit bien en place.
Pour retirer le chargeur de vitesse, tirezle simplement hors du porte chargeur avec une prise2.
ferme.
Vérifiez toujours que le chargeur de vitesse est bien maintenu en place avant de vous engager3.
dans toute activité.



Instructions de Mise au Rebut
Disposez du produit de manière responsable conformément aux réglementations locales.
Les produits en cuir peuvent être biodégradables ; cependant, vérifiez les directives locales pour les
méthodes d'élimination appropriées.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisé, envisagez de recycler les matériaux si possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou besoin de soutien concernant le PORTE CHARGEUR DE VITESSE POUR S&amp;W, veuillez
vous référer aux informations de contact fournies avec votre achat de produit.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité et votre satisfaction sont notre priorité
absolue.



ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER IL PORTA
CARICATORI DA CINTURA PER S&amp;W
Introduzione
Grazie per aver scelto il PORTA CARICATORI DA CINTURA PER S&amp;W GALCO INTERNATIONAL. Questo
prodotto è progettato per trasportare in modo sicuro un singolo speedloader per revolver sulla cintura,
garantendo comodità e accessibilità. Questa guida alle istruzioni di sicurezza fornisce informazioni essenziali per
utilizzare questo prodotto in modo sicuro ed efficace, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza
dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controllare sempre il prodotto prima dell'uso per eventuali segni di danni o usura.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Segnalare eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.
Rimanere informati su eventuali richiami controllando la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Adattamento Corretto: Assicurarsi che la cintura utilizzata con il porta caricatore sia ben fissata, in
quanto è progettato per cinture fino a 1 3/4 pollici di larghezza.
Distribuzione del Peso: Non sovraccaricare il porta caricatore con peso aggiuntivo oltre allo
speedloader, poiché ciò potrebbe influire sulla stabilità e sulle prestazioni.
Chiusura Sicura: Assicurarsi sempre che la chiusura a scatto sia saldamente fissata prima di muoversi
per prevenire il rilascio accidentale dello speedloader.
Evitare Condizioni Estreme: Non esporre il porta caricatore a temperature estreme o umidità, poiché
ciò potrebbe danneggiare il materiale in cuoio.
Manutenzione Regolare: Pulire il cuoio periodicamente con un detergente per cuoio adatto per
mantenere la sua qualità e il suo aspetto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Selezionare una cintura adatta che non superi i 1 3/4 pollici di larghezza.1.
Far scorrere il porta caricatore sulla cintura, assicurandosi che sia posizionato comodamente per2.
l'accesso.
Fissare il porta caricatore in posizione chiudendo la chiusura a scatto.3.

Uso:

Per inserire lo speedloader, premere delicatamente all'interno del porta caricatore fino a quando1.
non si adatta saldamente.
Per rimuovere lo speedloader, tirarlo semplicemente fuori dal porta caricatore con una presa2.
ferma.
Controllare sempre che lo speedloader sia saldamente tenuto in posizione prima di intraprendere3.
qualsiasi attività.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in modo responsabile in conformità con le normative locali.
I prodotti in cuoio possono essere biodegradabili; tuttavia, controllare le linee guida locali per i metodi di
smaltimento appropriati.
Se il prodotto è danneggiato o non più in uso, considerare il riciclo dei materiali se possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o ulteriore supporto riguardo al PORTA CARICATORI DA CINTURA PER S&amp;W, fare
riferimento alle informazioni di contatto fornite con l'acquisto del prodotto.

Grazie per la vostra attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La vostra sicurezza e soddisfazione sono la
nostra priorità assoluta.



BELT SPEED LOADER CARRIER FOR S&amp;W
TURVATOIMENPITEET
Johdanto
Kiitos, että valitsit BELT SPEED LOADER CARRIER FOR S&amp;W GALCO INTERNATIONAL tuotteen. Tämä tuote
on suunniteltu kuljettamaan turvallisesti yhtä revolverin nopeaa lataajaa vyöllä, mikä takaa mukavuuden ja
helpon saatavuuden. Tämä turvaohjeopas tarjoaa olennaista tietoa tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen
käyttöön EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Tarkista tuote aina ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla mahdollisista takaisinvedoista tarkistamalla EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Oikea Sopivuus: Varmista, että vyö, jota käytät nopean lataajan kuljetinkotelon kanssa, sopii tiukasti,
sillä se on suunniteltu enintään 1 3/4 tuuman levyisille vöille.
Painon Jakautuminen: Älä ylikuormita kantajaa lisäpainolla nopean lataajan lisäksi, sillä tämä voi
vaikuttaa sen vakauteen ja suorituskykyyn.
Turvallinen Sulkeminen: Varmista aina, että nepparisulku on tiukasti kiinni ennen liikkumista, jotta
nopea lataaja ei pääse vahingossa irti.
Vältä Äärimmäisiä Olosuhteita: Älä altista kantajaa äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle, sillä
tämä voi vahingoittaa nahkamateriaalia.
Säännöllinen Huolto: Puhdista nahka säännöllisesti sopivalla nahkapesuaineella sen laadun ja ulkonäön
ylläpitämiseksi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Valitse sopiva vyö, joka ei ole leveämpi kuin 1 3/4 tuumaa.1.
Liukuta kantaja vyölle varmistaen, että se on sijoitettu mukavasti saataville.2.
Varmista kantaja paikalleen kiinnittämällä nepparisulku.3.

Käyttö:

Aseta nopea lataaja varovasti kantajaan, kunnes se istuu tiukasti.1.
Poista nopea lataaja vetämällä se kantajasta tukevasti.2.
Tarkista aina, että nopea lataaja on varmasti paikallaan ennen toimintaa.3.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti paikallisten määräysten mukaisesti.
Nahkatuotteet voivat olla biohajoavia; tarkista kuitenkin paikalliset ohjeet oikeista
hävittämismenetelmistä.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käytössä, harkitse materiaalien kierrättämistä, jos mahdollista.



Lisätietoja Tukea Varten
Kaikissa kysymyksissä tai lisätuen tarpeessa BELT SPEED LOADER CARRIER FOR S&amp;W tuotteen osalta,
viittaa ostoksesi mukana olevaan yhteystietoon.

Kiitos huomiostasi näihin turvaohjeisiin. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille ensisijaisia.



BELT SPEED LOADER CARRIER FÖR S&amp;W
SÄKERHETSINSTRUKTIONER
Introduktion
Tack för att du valt BELT SPEED LOADER CARRIER FÖR S&amp;W GALCO INTERNATIONAL. Denna produkt är
designad för att säkert bära en enda revolver speedloader på ditt bälte, vilket säkerställer bekvämlighet och
tillgång. Denna säkerhetsinstruktionsguide innehåller viktig information för att hjälpa dig att använda denna
produkt på ett säkert och effektivt sätt, i enlighet med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast för sitt avsedda syfte.
Inspektera alltid produkten före användning för tecken på skador eller slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till behöriga myndigheter.
Håll dig informerad om potentiella återkallelser genom att kontrollera EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Korrekt passform: Se till att bältet du använder med speed loaderhållaren passar säkert, eftersom den
är designad för bälten upp till 1 3/4 tum breda.
Viktfördelning: Överbelasta inte hållaren med ytterligare vikt utöver speedloadern, eftersom detta kan
påverka dess stabilitet och prestanda.
Säker stängning: Se alltid till att snapstängningen är ordentligt fastsatt innan du rör dig för att
förhindra oavsiktlig frisättning av speedloadern.
Undvik extrema förhållanden: Utsätt inte hållaren för extrema temperaturer eller fukt, eftersom detta
kan skada lädermaterialet.
Regelbunden underhåll: Rengör lädret regelbundet med en lämplig läderrengöring för att bibehålla
dess kvalitet och utseende.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Välj ett lämpligt bälte som inte är bredare än 1 3/4 tum.1.
Skjut in hållaren på bältet, se till att den är placerad bekvämt för åtkomst.2.
Säkra hållaren på plats genom att fästa snapstängningen.3.

Användning:

För att sätta i speedloadern, tryck försiktigt in den i hållaren tills den passar tätt.1.
För att ta bort speedloadern, dra helt enkelt ut den ur hållaren med ett fast grepp.2.
Kontrollera alltid att speedloadern är ordentligt hålls på plats innan du engagerar dig i några3.
aktiviteter.

Avfallsinstruktioner
Kasta produkten på ett ansvarsfullt sätt i enlighet med lokala regler.
Läderprodukter kan vara biologiskt nedbrytbara; kontrollera dock lokala riktlinjer för korrekta
avfallshanteringsmetoder.
Om produkten är skadad eller inte längre används, överväg att återvinna materialen om möjligt.



Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller ytterligare support angående BELT SPEED LOADER CARRIER FÖR S&amp;W, vänligen
hänvisa till kontaktinformationen som medföljer ditt produktköp.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och tillfredsställelse är våra högsta
prioriteringar.
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